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Freeze Protection: the spa heater is programed to automatically heat the water if the water temperature falls below 4°C
(39°F). While the spa should be stored during the winter months, the system will protect the internal components in the event
of occasional freezing temperatures. The spa must be plugged in and the GFCI/RCD reset. The system will engage the filter
pump along with the heater and will operate both until the water reaches 10°C (50°F).

If extended freezing weather is expected, please disassemble the spa and store it during winter according to the storage
instructions.

Once the self-heating program is triggered, it cannot be switched off on the control panel until the water temperature has
reached at least 5°C (41°F), unless it is unplugged.

If the ambient temperature is below 0°C (32°F), the unit will beep and display “E94”".

Protection contre le gel : le chauffe-spa est programmé pour chauffer automatiquement I'eau si la température de I'eau
tombe en dessous de 4 °C (39,2 °F). Bien que le spa doive étre rangé pendant les mois d’hiver, le systéeme protégera les
composants internes en cas de gel occasionnel. Le spa doit étre branché et le GFCI/RCD réinitialisé. Le systéme activera la
pompe de filtration ainsi que le chauffage et les fera fonctionner jusqu’a ce que I'eau atteigne 10°C (50°F).

Si un temps de gel prolongé est prévu, veuillez démonter le spa et le ranger pendant I'hiver selon les instructions de

rangement.

Une fois que le programme d’auto-chauffage est déclenché, il ne peut pas étre arrété sur le FR

panneau de contréle tant que la température de I'eau n’a pas atteint au moins 5°C (41°F), @ = ?‘
a moins qu’il ne soit débranché. Si la température ambiante est inférieure a 0°C (32°F), s u

'unité émet un signal sonore et affiche le code “E94”.

Proteccion contra la congelacion: el calentador del spa esta programado para calentar automaticamente el agua si su
temperatura cae por debajo de 4°C (39,2°F). Aunque el spa debe ser almacenado durante los meses de invierno, el sistema
protegera los componentes internos en caso de heladas ocasionales. El spa debe estar enchufado y el GFCI/RCD reiniciado.
El sistema activara la bomba del filtro junto con el calentador y hara funcionar ambos hasta que el agua alcance los 10°C (50°F).
Si se prevé un tiempo de helada prolongado, desmonte el spa y guardelo durante el invierno de acuerdo con las instrucciones
de almacenamiento.

Una vez que se activa el programa de autocalentamiento, no se puede desconectar en el panel de control hasta que la
temperatura del agua haya alcanzado al menos 5°C (41°F), a menos que se desenchufe.

Si la temperatura del ambiente esta por debajo de los 0°C (32°F), la unidad emitira un pitido y en la pantalla aparecera el
codigo “E94”.

Gefrierschutz: Die Whirlpool-Heizung ist so programmiert, dass sie das Wasser automatisch erwarmt, wenn die
Wassertemperatur unter 4°C (39,2°F) sinkt. Der Whirlpool sollte zwar wahrend der Wintermonate eingelagert werden, aber
das System schutzt die internen Komponenten, falls die Temperaturen gelegentlich unter den Gefrierpunkt sinken. Der
Whirlpool muss mit dem Stromanschluss verbunden sein und der FI-Schutzschalter zuriickgesetzt sein. Das System aktiviert
die Filterpumpe sowie die Heizung so lange, bis das Wasser eine Temperatur von 10°C (50°F) erreicht.

Falls eine langere Frostperiode erwartet wird, demontieren Sie bitte den Whirlpool und lagern Sie ihn wahrend des Winters
gemaR den Anleitungen zur Lagerung.

Wenn das automatische Heizprogramm einmal ausgel6st wurde, kann es erst wieder auf dem Bedienfeld ausgeschaltet
werden, wenn das Wasser eine Temperatur von mindestens 5°C (41°F) erreicht hat. Es sei denn, der Netzstecker des
Whirlpools wird aus der Steckdose gezogen.

Liegt die Umgebungstemperatur unter 0°C (32°F), ertont ein Signalton und das Gerat zeigt “E94” an.

Protezione antigelo: il sistema di riscaldamento della spa & programmato per riscaldare automaticamente I'acqua quando la
sua temperatura scende al di sotto di 4°C (39.2°F). Durante i mesi invernali, il sistema proteggera i componenti interni della in
caso di gelo occasionale. La spa deve essere collegata alla presa di corrente e la spina ripristinata. Il sistema di riscaldamento
e la pompa filtro rimarranno in funzione finché la temperatura dell’acqua non raggiunge i 10°C (50°F).

In previsione di periodi di gelo prolungato, disassemblare la spa e conservarla come indicato nelle istruzioni.

Una volta avviato, il programma di riscaldamento automatico non puo essere arrestato tramite il pannello di controllo finché la
temperatura non raggiunge almeno 5°C (41°F), a meno che I'unita di controllo non venga scollegata dalla presa di corrente.
Se la tempera tura ambiente & inferiore a 0°C (32°F), 'apparecchio emettera un segnale acustico e apparira sul display il
codice “E94”.

Beveiliging tegen bevriezing: de jaccuziverwarming is geprogrammeerd om automatisch te verwarmen wanneer de
watertemperatuur onder 4°C (39,2°F) komt. Hoewel de jacuzzi tijdens de wintermaanden opgeslagen dient te worden, zal het
systeem de interne componenten beschermen in geval van een toevallige vriestemperatuur. De jacuzzi moet op de voeding
zijn aangesloten met de GFCI/RCD teruggezet. Het systeem zal de filterpomp samen met de verwarming inschakelen totdat
het water 10°C (50°F) bereikt.

Als er langdurig vriesweer is voorspeld, haal de jacuzzi uit elkaar en berg het tijdens de winter op overeenkomstig de
opslaginstructies.

Wanneer het automatisch verwarmingsprogramma is geactiveerd, kan het niet op het bedieningspaneel worden uitgeschakeld
zolang de watertemperatuur niet minstens 5°C (41°F) heeft bereikt.

De temperatuur in de omgeving is onder de 0°C (32°F), zal het systeem gaan piepen en geeft het display code “E94” weer.
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Protecao anti-congelamento: O aquecedor do spa esta programado para aquecer automaticamente a agua se a temperatura
da agua descer abaixo dos 4 °C. Embora o spa deva ser guardado durante os meses de inverno, o sistema protege os
componentes internos no caso de temperaturas gélidas ocasionais. O spa tem de ser ligado e a protecéo de ligacéo a terra
reiniciada. O sistema ativa a bomba do filtro juntamente com o aquecedor, e ambos funcionam até que a agua atinja os 10 °C.
Se for esperado um periodo prolongado de temperaturas gélidas, desmonte o spa e guarde-o durante o inverno de acordo
com as instrugbes de armazenamento.

Quando o programa de aquecimento automatico for ativado, ndo pode ser desligado no painel de controlo até que a
temperatura da agua atinja, pelo menos, 5 °C, a ndo ser que o spa seja desligado.

Se a temperatura do ar ambiente estiver abaixo dos 0°C, a unidade emite um sinal sonoro e exibe “E94”.

Frysebeskyttelse: Spabadets varmelegeme er programmeret til automatisk at varme vandet op, hvis vandtemperaturen
kommer under 4 °C. Nar spabadet skal opbevares over vinteren, beskytter systemet de interne komponenter i tilfeelde af
frysegrader af og til. Spabadet skal veere tilsluttet, og GFCI/RCD skal nulstilles. Systemet aktiverer filterpumpen sammen med
varmelegemet og de begge kearer, indtil vandet nar 10 °C.

Hvis der forventes frysegrader i laengere tid, skal du skille spabadet af og opbevare det om vinteren i henhold til
opbevaringsinstruktionerne.

Nar selvopvarmningsprogrammet starter, kan det ikke slukkes pa betjeningspanelet, far vandtemperaturen er oppe pa mindst
5 °C, medmindre enheden afbrydes.

Hvis omgivelsestemperaturen er under 0°C, bipper enheden, og koden “E94” vises.

Zabezpieczenie przed zamarzaniem: grzejnik spa jest zaprogramowany tak, aby automatycznie podgrzewa¢ wode, gdy

jej temperatura spada ponizej 4°C (39,2°F). Cho¢ w miesigcach zimowych spa nalezy zdemontowac¢ i schowa¢, to jednak
dodatkowo system zabezpiecza podzespoty wewnetrzne na wypadek przymrozkéw. Spa musi by¢ podtgczone do zasilania, a
wytgcznik réoznicowopradowy (GFCI/RCD) musi by¢ zresetowany. Razem z grzejnikiem system wtgczy pompe filtra. Urzadzenia
te bedg pracowac¢ do czasu az temperatura wody osiggnie wartos¢ 10°C (50°F).

W przypadku spodziewanych dtugotrwatych mrozéw, spa nalezy zdemontowac¢ i schowaé na zime zgodnie z instrukcjg
przechowywania.

Po wigczeniu programu samoczynnego podgrzewania, programu tego nie da sie wylgczy¢ na panelu sterowania az temperatura
wody nie osiggnie co najmniej 5°C (41°F) - chyba, ze urzgdzenie zostanie odtgczone od zasilania.

Jesli temperatura otoczenia jest ponizej 0°C (32°F), modut sterowania zacznie pika¢ i wyswietli kod “E94”.

3awumTa oT 3amep3aHuA: HarpeBaTernb rMAPOMacCa)kHOM BaHHbI 3anporpaMmmMm1poBaH Ha aBTOMaTUYECKUIA HarpeB BOAbl, €CNn
Temnepartypa Bofbl onyckaeTcst Huke 4 °C. XoTsa ruapomaccaxHyto BaHHy crieyeT youpaTb Ha XpaHeHne B 3UMHUE MecsiLbl,
cucTema 3almUTUT BHYTPEHHUE KOMMOHEHTBI MpY CryYalHOM nageHun TemnepaTypbl. [MapoMaccaxHas BaHHa AoMKHa ObiTb
NOAKIOYEHA K ANEKTPOCETH U BbIKIOYATENb KOPOTKOrO 3aMblkaHusi Ha 3emnto (BK33/Y30) cbpolueH. Cuctema BKMIHOYUUT HAcOC
unbTpa BMeCTe C HarpeBaTenem v oHu 6yayT paboTaTb 4O TEX Mop, Noka Boaa He AocTurHeT TemnepaTtypsbl 10 °C.

Ecnu oxuaaloTcs NpoaomkuTenbHble MOPO3bl, pa3bepuTe rmapoMaccaxHyH BaHHY W XpaHUTE ee MO B COOTBETCTBUM C
WHCTPYKUMSIMU MO XPaHEHWIO.

Mocne 3anycka nporpaMmbl CamoHarpeBa ee Hemnb3s OTKIMIYUTL Ha NaHEeNW ynpasreHns 4o Tex rnop, noka Temneparypa Bofpl
He gocturHeT 5 °C, ecrnm TONbKO HEe OTKIOYUTL CUCTEMY OT SNEKTPOCETH.

Ecnu Temnepatypa okpyxatoLiero Bo3gyxa Huke 0°C, To yCTpOCTBO NoaacT 3BYKOBOW CUrHan v 3aroputcst uHgukatop “E94”.
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Frysskydd: spavarmaren ar programmerad att automatiskt varma vattnet om temperaturen faller under 4 °C (39,2 °F). Nar
spaanlaggningen skall férvaras under vintermanaderna kommer systemet att skydda de interna komponenterna vid eventuella
tillfalliga frystemperaturer. Spaanlaggningen maste kopplas in och GFCI/RCD aterstallas. Systemet kommer att aktivera
filterpumpen tillsammans med varmaren och bada kommer att arbeta tills vattnet nar 10 °C (50 °F).

Om vader med langa perioder med frystemperaturer vantas, demontera spaanlaggningen och férvara den under vintern i
enlighet med forvaringsinstruktionerna.

Nar programmet for sjalvuppvarmning ar utlost kan det inte stdngas av pa kontrollpanelen innan vattentemperaturen nar minst
5 °C (41 °F), savida inte den ar urkopplad.

Om den omgivande temperaturen ar under 0°C (32°F), avger enheten en pipton och visar “E94”.

Frysebeskyttelse: boblebadvarmeren er programmert til & varme opp vannet automatisk hvis vanntemperaturen faller under
4 °C (39,2 °F). Mens massasjebadet skal lagres i vintermanedene, vil systemet beskytte de interne komponentene i tilfelle
frysende temperaturer. Spaet ma veaere koblet til og GFCI/RCD ma tilbakestilles. Systemet vil koble filterpumpen sammen med
varmeren og Vil operere begge til vannet nar 10 °C (50 °F).
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Hvis det forventes kaldt veer i en lengre periode, ma du demontere spaet og oppbevare det om vinteren i henhold til
oppbevaringsinstruksjonene.

Nar selvoppvarmingsprogrammet er utlgst, kan det ikke slas av pa kontrollpanelet far vanntemperaturen har nadd minst 5 °C
(41 °F), med mindre det er frakoblet.

Hvis temperaturen er under 0°C (32°F), vil enheten pipe og vise “E94”.

Jaatymissuoja: porealtaan lammitin on ohjelmoitu lammittamaan vettd automaattisesti, jos veden lampétila laskee alle

4 °C:en. Koska poreallas on varastoitava talvikuukausiksi, jarjestelma suojaa sisalla olevat osat mahdollisissa alhaisissa
lampétiloissa. Poreallas on liitettava virtaan ja GFCI/RCD on nollattava. Jarjestelma kaynnistaa suodatinpumpun ja
lammittimen ja kayttaa niitd kumpaakin, kunnes lampdtila on 10 °C.

Jos kylma saa jatkuu pitkaan, pura poreallas ja laita varastoon talveksi sailytysohjeiden mukaisesti.

Kun automaattinen lammitysohjelma on lauennut, sita ei voi kytkea pois paalta ohjauspaneelista ennen kuin veden lampdétila
on vahintaan 5 °C, ellei sita ole irrotettu virrasta.

Jos ympariston lampétila on alle 0°C, laite antaa aanimerkin ja nayttéon ilmestyy “E94”.

AvTiITraywTikA TrpooTacia: O Bepuaviipag Tou udpopaacdl gival TTPOYPOPPATIONEVOS va BEpaivel QUTOPATA TO VEPO JOAIG
n Beppokpacia Tou vepou Tréael KATw atd Toug 4°C (39.2°F). MapdTi To udpopacdl TTPETTEl va atrodnkeleTal KaTd T SIdpKEIa
TWV XEIMEPIVWV PNVWYV, TO oUOTNUO Ba TTPOCTATEWEI TA ECWTEPIKA PEPN O TIEPITITWAON TTEPIOTACIOKWY BEPPOKPATIWY TTayeToU.
To udpopacdl TpéTTel va gival UVOESEPEVO OTNV TTApPOoXr PEUMATOG Kal va £xel yivel emavagopd Tou GFCI/RCD. To guoTtnua
Ba evepyoTroiRael TNV avTAia QIATpou Kail To Bepuavtrpa, Ta oTroia Ba A&IToupyAGOUY WOTIoU N BepUoKpaacia Tou vepou va
@1aoel Toug 10°C (50°F).

Edv avapéveral rTapateTapévo SIGOTNUA PE KAIPIKEG TUVOAKES TTayETOU, OTTOCUVAPUOAOYAOTE TO USPOUACAL Kal atroBnKeUaTE
TO KOTG T SIGPKEID TOU XEIUWVA TUPQWVA UE TIG 08nyieg atrobrikeuang.

MOAig evepyoTroinBei To oUoTnua autépaTng Bépuavang dev eMIOEXETAI OTTEVEPYOTTOINGN aTTd TOV TTiVaKa EAEyXOu TTpoTOU N
Bepuokpaaia Tou vepoU va eTaoel TouAdxioTov Toug 5°C (41°F), ekTdg €dv TO ATTOOUVOETETE ATTO TNV TTAPOXH PEUNATOG.

Edv n Bepuokpaaia mepIBaAAovTog gival katw amd 0°C (32°F), n yovada Ba ekTTEPWEl Evav XapaKTNPIoTIKG AX0 Kal Ba
emdeigel “E94”.

Ochrana proti zamrznuti: ohfivac vifivky je naprogramovan tak, aby automaticky ohfival vodu, pokud teplota vody klesne
pod 4 °C (39,2 °F). Pokud je vifivka uskladnéna v zimnich mésicich, systém ochrani vnitini soucasti v pfipadé ob&asnych
teplot pod bodem mrazu. Vifivka musi byt zapojena do elektrické sité s resetovanym preruSovaéem obvodu zemniho spojeni.
Systém zapne filtracni Cerpadlo spolu s ohfivatem a bude pracovat, dokud voda nedosahne 10 °C (50 °F).

Pokud o¢ekavate del§i mrazivé pocasi, vifivku rozeberte a v zimé ji uloZte podle pokynl pro skladovani.

Jakmile je spustén program vlastniho ohfevu, nelze jej na ovladacim panelu vypnout, dokud teplota vody nedosahne alespori
5 °C (41 °F), nebo pokud neni vifivka odpojena od zastrcky.

Je-li okolni teplota nizSi nez 0°C (32°F), pfistroj pipne a zobrazi “E94”".

Zastita od smrzavanja: grija¢ hidromasaznog bazena programiran je za automatsko zagrijavanje vode ako temperatura
vode padne ispod 4 °C (39,2 °F). lako bi se hidromasazni bazen trebao skladistiti tijekom zimskih mjeseci, sustav ¢e zastititi
unutarnje komponente u slu¢aju povremenih temperatura ispod nule. Hidromasazni bazen je potrebno ukljuiti, a GFCI/RCD
resetirati. Sustav ¢e aktivirati filtarsku pumpu zajedno s grijaem koji ¢e raditi dok voda ne dostigne temperaturu od 10 °C
(50 °F).

Ako se o¢ekuje dulje razdoblje s temperaturama ispod nule, rastavite hidromasazni bazen i skladistite ga tijekom zime u
skladu s uputama za skladistenje.

Kada se program samozagrijavanja aktivira, ne moze se iskljuciti na upravljackoj plo¢i dok temperatura vode ne dostigne
najmanje 5 °C (41 °F), osim ako se ne iskljuci iz strujnog napajanja.

Ako je temperatura okruzenja niza od 0°C (32°F), jedinica ¢e se zvucno oglasiti i prikazat ¢e se oznaka “E94”.

Aizsardziba pret sasalSanu: SPA silditajs ir ieprogramméts automatiskai idens uzsildi$anai, kad Gdens temperatira nokritas
zem 4 °C (39,2 °F). Ziemas ménesSos, kad SPA ir jauzglaba, laiku pa laikam temperatira noslid zem nulles, un Saja laika
sistéma nodrosSina iek$&jiem komponentiem aizsardzibu pret sasalSanu. SPA ir japieslédz elektrotiklam un jaatiestata GFCI/
RCD. Sistéma ieslégs filtra stkni kopa ar silditaju un darbinas abus komponentus, kamér tdens sasniegs 10 °C (50 °F).

Ja ir gaidams ilgsto$s sala periods, demontéjiet SPA un ziemas laika novietojiet to uzglabasana atbilstosi uzglabasanas
instrukcijam.

AktivizéjuSos paSsasilSanas programmu nevar izslégt vadibas panell, kamér idens temperatiira nav sasniegusi vismaz 5 °C
(41 °F), ja vien to neatvieno no elektrotikla.

Ja apkartéjas vides temperatira ir zemaka par 0°C (32°F), ierice izdod pikstienus un parada kodu “E94”.

Apsauga nuo uzsalimo: SPA Sildytuvas automatiskai jsijungia ir Sildo vandenj, kai vandens temperatira nukrenta Zemiau

4 °C. Jeigu SPA islieka per ziema, sistema apsaugo vidinius komponentus nuo uzsalimo nukritus temperatdrai. SPA turi bati
prijungta prie maitinimo jtampos ir grandinés pertraukimo jtaiso. Sistema jjungia filtravimo siurblj su Sildytuvu, kurie veikia, kol
vandens temperatira pakyla iki 10 °C.

Jeigu prognozuojama ilgalaiké neigiama temperattra, SPA praSome iSardyti ir Ziemai padéti j sandélj pagal laikymo
instrukcijas.
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Kai vandens Sildymo programa automatiskai jsijungia, jos negalima iSjungti valdymo skydelyje, kol vanduo nejSyla iki
5 °C, reikia nebent atjungti SPA nuo maitinimo jtampos.
Jei aplinkos temperatiira Zemesné nei 0°C, prietaisas pypsi ir rodomas kodas ,E94*.

Ochrana proti zamrznutiu: ohrievag virivky je naprogramovany tak, aby automaticky ohrieval vodu, ak teplota vody klesne pod
4 °C (39,2 °F). Ked je virivka uskladnena pocas zimnych mesiacov, systém ochrani vnutorné komponenty v pripade ob&asnych
mrazov. Virivka musi byt zapojena do elektrickej siete s resetovanym prerusovacom obvodu zemného spojenia. Systém zapne
filtraCné Cerpadlo spolu s ohrievacom a bude pracovat’ tak dlho, kym voda nedosiahne 10 °C (50 °F).

Ak sa oCakava dlIhSie mrazivé pocasie, virivku rozoberte a po€as zimy uskladnite podla pokynov na uskladnenie.

Po spusteni programu nie je mozné vypnut samoohrev na ovladacom paneli, kym teplota vody nedosiahne najmenej 5 °C

(41 °F), za predpokladu, ze sa virivka neodpoji zo zasuvky.

Ak je okolita teplota nizSia ako 0°C (32°F), pristroj pipne a zobrazi ,E94“.

ZasScita pred zmrzovanjem: grelnik masaznega bazena je programiran tako, da samodejno segreje vodo, ¢e pade temperatura
vode pod 4 °C (39,2 °F). Medtem ko je treba masazni bazen med zimskimi meseci shraniti, bo sistem za$¢itil notranje sestavne
dele v primeru obc&asnih izjemno nizkih temperatur. Masazni bazen mora biti priklopljen, stikalo GFCI/RCD pa ponastavljeno.
Sistem bo vklopil filtrirno Erpalko skupaj z grelnikom in oboje bo delovalo toliko ¢asa, da temperatura doseze 10 °C (50 °F).

Ce prigakujete dalj$e obdobje iziemno nizkih temperatur, razstavite masazni bazen in ga shranite ez zimo v skladu z navodili
za shranjevaje.

Ko se program samodejnega gretja vklopi, ga ni mogoce izklopiti na nadzorni plo$¢i, dokler temperatura vode ne doseZe vsaj

5 °C (41 °F), razen Ce ga izkljucite.

Ce je temperatura okolja pod 0°C (32°F), bo enota zapiskala in prikazala se bo oznaka »E94«.

Protectie impotriva inghetului: incalzitorul jacuzzi-ului este programat sa incalzeasca automat apa dacé temperatura acesteia
scade sub 4°C (39,2°F). Desi jacuzzi-ul ar trebui depozitat pe durata lunilor de iarna, sistemul va proteja componentele interne
in cazul temperaturilor ocazionale de inghet. Jacuzzi-ul trebuie conectat la prizé echipaté cu intrerupator pentru lipsa circuitului
de Impamantare. Sistemul va activa pompa de filtrare impreuna cu incalzitorul si le va mentine in functiune pe amandoua pana
cand temperatura apei atinge 10°C (50°F).

Daca se asteapta un episod prelungit de inghet, va rugam demontati jacuzzi-ul si depozitati-l pe durata iernii in conformitate cu
instructiunile de depozitare.

Din momentul declansarii programului automat de incalzire, acesta nu poate fi oprit de la panoul de control pana cand
temperatura apei nu atinge minim 5°C (41°F), decat daca este decuplat.

Daca temperatura ambientald este sub 0°C (32°F), unitatea va emite un semnal sonor si codul ,E94” va fi afisat.

3awmTa oT 3aMpb3BaHe: HarpeBaTeNsT Ha CMa BaHaTa € NporpaMupaH Aa 3arpsisa aBToMaTM4YHO BOAATa, ako Temneparypara
Ha BogaTa nagHe nog 4°C (39,2°F). Cna BaHaTta TpsibBa Aa e npubpaHa 3a CbXxpaHeHue npe3 3MMHUTE Meceuu, KaTto
cucTemara Lie 3alWuTy BbTPELLHMTE KOMMOHEHTH, ako TemnepatypaTta nagHe nog 0°C. Cna BaHaTa TpsabBa Aa O0bae BkI4YeHa
B KOHTaKT u ¢ HacTpovika Ha GFCI/RCD. Cuctemata Lie BknioyM mnTbpHaTa nomna 3aefHo C HarpeBaTens v Lwe Nnogabpxa un
aBete pabotelym, gokato Bogata gocturHe 10°C (50°F).

AKO ce oyakBa NPOABLIMKUTENHO BPEME C MUHYCOBU TeMnepaTypu, pasrrnobeTte cna BaHaTa U s CbXpaHsBanTe npes 3umara
CbIMacHO MHCTPYKLMNTE 3a CbXpPaHEHNe.

Cnep kaTo ce 3agencTBa nporpaMaTta 3a camo3sarpsiBaHe, TS HE MOXe a Ce M3KI4YM OT KOHTPOJTHMS NaHern, AoKaTo
TemnepartypaTa Ha BogaTta focTurHe Han-manko 5°C (41°F), ocBeH ako He M3KMYMUTE cUcTeMaTa OT KOHTakTa.

Ako okonHaTa Temnepatypa e nog 0°C (32°F), mogynbT We n3gage 3ByKOB CUrHan v e nokaxe kopg ,E94”.

Zastita od smrzavanja: greja¢ hidromasaznog bazena je programiran za automatsko zagrevanje vode ako se temperatura
vode spusti ispod 4 °C (39,2 °F). lako hidromasazni bazen treba da se skladisti tokom zimskih meseci, sistem ¢e da zastiti
unutrasnje komponente u slu€aju povremenih temperatura ispod nule. Hidromasazni bazen treba da se ukljuci, a GFCI/RCD da
se resetuje. Sistem ¢e da aktivira filtersku pumpu zajedno sa grejacem koji ¢e raditi dok voda ne dostigne temperaturu od

10 °C (50 °F).

Ako se ocCekuje duZi period s temperaturama ispod nule, rastavite hidromasazni bazen i skladistite ga tokom zime u skladu s
uputstvima za skladiStenje.

Kada se program samozagrevanja aktivira, nije ga moguce iskljuciti na kontrolnoj plo¢i dok temperatura vode ne dostigne
najmanje 5 °C (41 °F), osim ako se ne iskljudi iz strujnog napajanja.

Ako je temperatura ispod 0°C (32°F), uredaj ¢e se oglasiti i prikazac¢e kod “E94”.

Fagyvédelem: a spa fiités ugy van programozva, hogy automatikusan melegitse a vizet, ha a viz hémérséklete 4 °C

(39,2 °F) ala csokken. Amikor a spa-t a téli hénapokban tarolni kell, a rendszer id6szakos fagypont alatti hémérséklet esetén
védi a belsd alkatrészeket. A spa-t csatlakoztatni kell, és a GFCI/RCD-t alaphelyzetbe kell allitani. A rendszer bekapcsolja a
szlir8szivattyut és a fltést, és addig mikddik, amig a viz el nem éri a 10 °C-ot (50 °F).

Ha hosszabb fagyos id6re kell szamitani, akkor szerelje szét a spa-t, és tarolja télen a tarolasi utasitdsok szerint.

Ha az 6nmelegitési program bekapcsol, akkor addig nem kapcsolhaté ki a vezérldpanelen, amig a vizhémérséklet el nem éri a
legalabb 5 °C-ot (41 °F), kivéve, ha ki van hdzva a fali aljzatbdl.

Ha a kérnyezeti hémérséklet alacsonyabb, mint 0°C (32°F), az egység hangjelzést ad és a “E94”-es kodot jelzi ki.



